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Kak BuaHM, B NaHHOM NPEUIOKCHHH [BA MPHIOXKEHHS, ONHO BBIPAXKCHHOE
UMEHHBIM CJIOBOCOYETAHHEM, IpYroc — abCOMOTHOM KOHCTPYKHMEH, KOTOpas B
JNAHHOM Ciyuae, AEHCTBYS Ha MPUHIMOAX «TIApajUIEH3Ma», PaCKpbIBAaeT CyI-
HOCTB JIBYX CJIOB, YIIOMSHYTHIX B OCHOBHOM mpemioxkenuu — Emerald u Hyacinth,
Ge3 vero HepO3MOXKHA ObUIa Ob1 JaIbHElIad KOMMyHMKauua, Benp npu 9TeHUM
ra2eThl WIH NPOCHYINHBAHMH PagHO-/TeNenepesay, y YeI0BeKa HeT BOIMOKHOCTH
BOCTIONIH20BATECA CIIPAROUHOM HUTEPATYpPOll M HABECTH CHOPABKH O HE3HAKOMOM
IpeaMeTe, YIOMAHYTOM B 3aMeTKe. ClieAOBaTeIRHO, 4T00bi MpOH30LLUTO aNeKBaT-
HOe NOHHUMAHHE NEPENaBacMoOro B TEKCTE COJEPHKaHHA HEOoOXOmuMo oDecnedHTh
qUTATEN BCel (MMM MakCHMManLHO NPUOMKEHHOM Ko Beelt) nugopManueit oTHO-
CUTENBHO MOMEHTOB, PacCCMaTPHBAEMBIX B paMKax 3TOTO Tekcra. VI uMenno abco-
MIOTHAs KOHCTPYKIMS H@ET YHTaOILEeMy/CIyIIaloMieMy BCE, YTO HY/KHO eMy LIf
TIOHUMAaHWs CMBICTA MPOYHTAHHOTO/YBHACHHOTO KakK FOBOPHTCA «3ECE U ceffuacy.

Taxkum o6pa3oM, oTMedast BBICOKYK JaCTOTHOCTh YHOTpeOsienus abcomor-
HOH KOHCTPYKLUHM B TEKCTaX Pa3HplX CTHIEH B paMKaxX TEHJCHIUH HOMMHAaIA3a-
L{HH, MOJKHO 3aKIIOYHUThH, YTO 3Ta KOHCTPYKUHS ABJIAETCA OJHHM H3 CTPYKIYpH-
PYIOLIUX 3EMEHTOB MyOIMIIUCTHYECKUX TEKCTOB. OHAKO HPH 3TOM YINOMSHYTas
KOHCTpYX1us OOHApYKUBACT 3aAMETHOE CYXCHUE CBOETO CTPYKTYPHOro U yHk-
LMOHANBHOI0 aCCOPTUMEHTA.
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BJIMAHNAE KOHTEKCTA HA AKTYAJAN3ALINIO 3HAYEHHS
TJIAIOJIOB MEHTAJIbHO! AESTEJILHOCTH TO THINK,
TO KNOW, TO SUPPOSE
C.H.Tumodeea
benzopodckuir cocynusepcument

Ilpotnema ceMaHTHKM H CTPYKTYDBI I7IarONOB MEHTANLHON NESTCIBHOCTH,
KaKk B OOHMICTEOPSTHUECKOM, TaK ¥ B NMPAKTHIECKOM OTHOHICHHM OUCHb aKTyalbHa
B COBPEMEHHOM A3bLIKO3HAHKH V1 TWHTBHCTHKE,

B nunAreucTHYECKOH MTEpATYPE BCTPEUACTCA MHOTO TEPMHHOB [/ HOMH-
HalMH JIJaHHOTO NOJKJIACCA IVIarojIoB: KOFHUTHBHBIC, JMMUCTEMUYECKUE, TIarosibl
BHYTPEHHETO COCTOSHHSA, MPEAUKATH! TIPONO3ULIHOHAILHOTO OTHOIIEHHS. Mal Oy-
JIEM HUCIIOJIb30BATh TCPMHH — IJIArosibl MEHTAAbHOM AesTeNbHOCTH. K HMM OTHO-
carcs to consider, to believe, to feel, to remember u ap.
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[enpio HacTOAWiEH CTAaThM ABISCTCA BBIIBJIICHHE H aHAM3 CieluUIECKHX
ocoDeHHOCTE! TNaro/ioB MEHTAIBHON IEATEIBHOCTH B COBPEMECHHOM aHIMIHHCKOM
s3prke. TIpH pacCMOTPEHHH NHHIBUCTUUECKOH JHTEPATyphl IO BONPOCaM aHIwii-
CKOTO IJIarosia B o01IeM U [JIaroioB MEHTAThHOM AEATEILHOCTH B YaCTHOCTH HaMM
GBUTH BRIABJICHE! HX CEMAHTHUECKHE H JieKCHUUecK#e 0COOeHHOCTH, MpoGaeMbl Ba-
JIEHTHOCTH, a Tax)Ke NPOaHaTH3UPOBAHB! OCHOBHLIE IPOOIEeMB!, KacalolIHecs CuH-
TAKCHYECKOH CTPYKTYPBHI aHMHMACKOTO NPEANOKEHHS, M TEX ero THIIOB, B COCTaRe
KOTOPBIX UCCIIEyeMbI€ THAT0Jibl YIOTpeOsioTCs Haubosiee 4acro.

INpoananu3upoBasHBIl TEOPETHUCCKUE MaTepuall MO3BOASET HaM CHAENATh
BBIBO/L O TOM, YTO HCCHACAOBAHHE TIATONIOB MEHTAILHON AEATEARHOCTH, HENOCPEN-
CTBEHHO BJIMSIOMIHX Ha MCTHHHOCTHOE 3HAY€HHE 3aBHCHMOTO CYMICHHS, UMeEeT
JIABHIOIO Tpaluiliuio. B ee passuTHH GONBLIYIO POJB CHIrPAT0 YICHHE O MOTYCE H
JUKTYMC B JIOTHKE CXOJIaCTOB, a MO3[Hee KOHLenua Jlekapra, 4eTKO pa3feiuB-
IIET0 MO3HABATENLHYIO CHOCOOHOCTD, NOPOXKAAIOINYIO CYXKACHHE H cnocoOHOCTE
BBIOGHpATh YTREPIKACHHE M OTpUUAaHHUE. | 1aronbl JaHHOTO HOAKIACCa MPUBJICKIIM K
cebe BHMMaHHE (PHUIOCO(GOR, a BOMPOCH, YTO €CTh 3HAHUE M MHECHME SBISIOTCS
LEHTPAIBHEIMH UM SudcTeMosioruu. Ilpobaematnka ynotpebiaeHus Tiarosor
MEHTANBHON JAeSTENbHOCTH CTaNa S3bIKOBOH CPAaBHUTENbHO Henarno. Heobxoaumo
OTMETHTB, YTO [TIAr0/kl MEHTANEHOH AEATEIBHOCTH PACCMaTPHBAIHCH YUESHBIMH C
pasnnuHbix o3HuMi. Tax, I'.B.I'epacumMoBa aHamy3MpyeT JaHHBIC TIATOJBE B CHC-
TEME KX JICKCHKO-CEMaHTHYECKHX BapHaHTOB, M.A_JIMHTpOBCKasd OrpaHHYHBACTCA
HX CONOCTaBHTCILHBIM PaccMOTPCHHUEM. A.A 3aH3HAK NOAXOMMT K UX paccMoT-
PEHMIO C TOYKH 3pEHMA CeMaHTHKH. OIHaKO, HECMOTPA Ha TO, YTO IJ1aroJibl MEH-
TAIBHOH JEATENIBHOCTH PAaCCMATPHBAINCH MHOTHMH YYE€HBIMH KaK OTeYeCTBEHHEI-
MH, TaK ¥ 3apyO€KHEIMU, MBI NPULLTH K BHIBOJY, YTO JAHHBIH MOAKIACC TNATOOB
TpENCTaBIgeT MUPOKOE N0JE A% NPOBECHHA JIMHIBUCTHYECKUX HCCSAOBAHMIMA.

I'naron, ABJIA4Ce NPH3HAKOBOH YacThiO PEYH, NEPCAACT NPH3HAK, Kak 00s3a-
TeNbHO TPOTCKAKINHIH B KAKOM-TO BPEMEHHOM OTpe3Ke. BRIONHAA NPEMKATHB-
HY® QYHKUHIO B NpPeIOKEHHM, TIAroi-HPEMKaT, Kak JeKcHYeckas eIHHMIA,
peann3yer CBOE KaTeropranbHOE 3HAUYCHHE, CKIAABIBAIOMIECECT C YIETOM CEMaHTH-
YECKHX, CHMHTAKCHYECKAX M MParMaTHYECKHX CMBIC/IOBR, BBICTYNAIOM{MX B KOM-
ILTEKCe.

CemaHTHYECKHE CBOJCTBA INIATOJA SBISIOTC CYLIECTBEHHBIMA 1A IIOHH-
MaHHs CMBICJIOBOH CTOPOHBI NPEJIOKEHHS, T.€. OHH aKTYATH3UPYIOT H KOHKPETH-
3HUPYIOT SEKCHYECKOe IHAYSHUE riiaroa. [oBOpS 0 CHHTarMaTHYecKHX ocoOeHHo-
CTHX IIarona, nenccoofpazno OTMETHTE, UTO OHY NPOSBIAIOTCS YEPE3 OKPYIKEHHES
rnarona. OrcyTcTBHME WM HAIWUHE 33aBUCHMOIO OT FNArofia OKPYXKEHMs, ero
CTPYKTYPHas (paKyIsTAaTHBHOCTH H 0053aTeNbHOCTE, (GaKTOPEI HX ONpelensioiLHe,
- BUE 3TO B COBOKYNMHOCTH GOpPMEpPYET CHHTAIMaTHueckuit obpas riarosia. B npea-
JIOKEHVH 1iarosi ABIMETCS LEHTPOM, K KOTOPOMY NMPHCOCHAUWHSIOTCA aKTaHTHI, He-
NOCPEACTBEHHO NMOAYUHEHHBIE [JIAroay, H CUPKOHCTaHThI — JJIEMEHTH, BRIPaXKalo-
mpe 06CTOATENBCTRA IPOTEKARMS IEHCTRHAL.

ITpoaHam3upoBaB CylIECTBYIOIME B AHTTHHACKOM A3BIKE THIIb [TPEIIOKE-
HHH, MBI IPHULTH K BBIBOAY, YTO IJIAroJbl MEHTAIBLHOM AeATEILHOCTH yUoTpebiis-
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10TCA BO BCEX H3 HUX, NPHYEM [OJMCEMHS T71arojla CHUMAeTCa TOJNBKO B KOHTEK-
€Te, MOCKONbKY aKTyaIH3HPYeTCs €ro KOHKPETHOE 3HA4EHHE.

HenocpencTseHHO NpH PAcCMOTPEHHH MOAKIAcca TIarojioB MEHTAIbHOH
ACATENBHOCTY MBI IPOAHANM3MPOBANH CEMAaHTHIECKUE H CTPYKTYPHBIE OCOOEHHO-
CTH MOCTPOEHHI ¢ riarojiaMM JaHHOTO NOAKIaccd. [larcsist MEHTATBHOM Jgs-
TERLHOCTH 0003HAUAIOT PE3YNLTAT MLICTATEIBHON AESTEABHOCTH, QopMHpOBaHye
3AKTIOUEHNS, APE/IRKIEHNS, OCMEICIeHHS HiKpOPMALHH, BepCBaHHE B JP.

Mpy adamize Qaxruueckoro marepuana, ObUIO yCTAHOBJIEHO, YTO JAHHLIE
TJ1aro/ibl OTHOCATCH K INOAKIIACCY NaroJioB ¢ oaHO# ofs3aTenbHoM NpaBOCTOPOH-
Heil BasicHTHOCTBIO {MyxuH, 1987: 60). 'unepceMoii AAIMILIX [TIAr0/I0E ABRAICTCH
cema MHEHUE / B cioBaprbix NepHHHUMAX 3TO 3HA4YCHHE B OCHOBHOM BBIABIIA-
eTcs B QopMyaupoBkax ‘be of the opinion’, ‘form an opinion about’/. Ananusu-
pyeMBi€ IJIarojibl HBIIAIOTCH NMONMCEMHUYHBIME, OJHAKO B MPELIOKEHBH 3HAYCHUE
KOHKpeTH3upyercd. Tak, rmaron Know B CBOeM JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOM
sapuarre; (JICB;) uMeer 3gadenye ‘have in the mind as the result of experience or
of being informed, or because one has learnt.”

Tnaron think B cBoem JIBC, kak npaBuio, umeer 3HaueHHe ‘consider, to be
of the opinion.” ['iaron suppose B ceoem JICB; aktyanmsupyer 3Hadenue ‘take for
granted, presume, assume in default of knowledge.’

Opnuako  3HadeHue raarosioB think, know, suppose Hemp3s ommMcaTh Kak
o6061eHre MHOKECTBA KAKHX-TO KOHKPETHBIX aKTOB 3HaHwi/monaranps. Ilosro-
My, ueaecoofpasHo 06paTUTbCH K JHCTPHOYTUBHBIM H TPaHCHOPMALMOHHBIM Xa-
PaKTEPHCTHKAM NAaHHEIX riaroios. TIpexie Bcero, OTMETHM, 9TO B NPEAIOKECHHH
¢ IMIaroaMe MEHTIBHON JEesTEeNHOCTH HO3HIKMA CIEBAa OT INaroma-IpeAMKaTta
BCEr/a 3arofHEHa CYIIECTBHTENBHBIM, HAa3bBAIOILHIM JHLO, HIH €10 CYOCTHTYTOM
— JTMYHbIM MeCTOHMEHHEM. Tak KaK MBICHHTEILHad HeATSIBHOCTS NPUCYIna TOb-
KO KMBBEIM CYHIECTBaM, a HMEHHO YEJIOBEKY, TO CyOBCKT MEACTBHA BCETAa OMy-
HIeBJIEHHOE CywecTBHTEnbHOe. “Manny Goodman knew less than he thought”
(L.Orde, Herritage). “We know for fact that the union uses intimidation and vio-
lence” (L.Orde, Herritage). Tlpy anamuse riarosa know Opu10 yCTaHOBEHO, 9TO
€ro npasad NO3ULHA MOKET OBITh 3aNOjHEHA CYIIECTBUTE/IBHBIM, HA3bIBAIOLIHM
JIMUO WIK ero CyOCTUTYTOM, IPH 3TOM IJIarol crocofeH akTyanusHpoBaTh 3Haye-
HYE “OBITh 3IHAKOMBIM; 3HaTh KOro-imbo Jiayno.” “Just listen, I’ve known him
longer than you” (L.Orde, Herritage). “She saw a boy. She knew him from school”
(E.Prighton, The Princess of Poor Street). “Joe scarcely knew Christine”
(L.Mendew, Emmerdale Farm).

Ipu pacHiMpeHn MOJIEIH 32 CHET CYILECTBUTENIBHONO C NIPEAIOroM [JIaros
know nprofiperact 3nadenye “y3naBarh, OHO3HABATh MO KaKHMM-TO Npu3iakaM.”
*She knew him by the voice.”

B Mouenm, rae 3a rnaroioM MEHTANbHOH NESTENBHOCTH cliefyeT mpiMoc
IOTONIHEHHKE, Peajiu3yeTcs ero 3HadeHue ‘3HaTh Koro-aubo, T.€. NOHKUMATh HATYpY,
xapakrep’. “They seemed to know each other well and Leah began to feel little
better” (L.Orde, Herritage). “They exchanged words for they knew each other
well” (E.Prighton, The Princess of Poor Street).




A uccned TREKCURECKOT U 2P eCKOl " 133

B BOIPOCHTEIIBHBIX U OTPHLATENBHBIX TpaHcopmax Momesm NVN, rae N —
CYLIECTBHTENLHOE, 8 V — [J1arofl, MPOHCXOMUT Peanu3auys 3HAYCHUS ‘TIOMHUTS’.
“I’ve never known it so empty on Friday night” (E.Prighton, The Princess of Poor
Street). “She had never kpnown there to be a secret between them before”
(F.Prighton, The Princess of Poor Street).

B cnydae, Korna CynieCTBUTEILHOE B NPONO3HLME HEOAyIeB/IeHHOE, IUia-
ToN YNOTheOIdeTCs B 3HAYEHHH ‘3HATh, GbITE B Kypce Aena’. “Sue did not pay any
attention to Miss Elvin’s ill humour; she knew the cause of it” (E.Prighton, ‘The
Princess of Poor Street).

3HaueHKe ‘TI03HATh, HCTIBITATh, HEPEXHUTE TJIAro;1 know peannsyer, Koraa B
€ro NPaBOM OKPYKEHHH CTOMT alCTPaKTHOE CyIHECTBUTENLHOS THIIA poverty, SOr-
row, trouble: “You don’t know the value of money” uau cymecrrwrensHoe Bpe-
MeHH, Takoe kak: days, hours u T.1.: “She knew the long hours of waiting.”

B crpykrypax ¢ uHaukaropami ‘actuaily’, ‘for certain' oueBuaHo, 9T0 Mpe-
NIO3ULMY, BhipakeHdas N, obnamaet nocrosepHodl uudopmauuedl o dem-nubo,
KOM-J00, BbIpaKE€HHOH B nipaBoi npono3ntid. ‘1 actually knew the week before
last but I didn’t want to tell anyone” (E.Prighton, The Princess of Poor Street).

Korma rnaron know BKIOUEH B IACCHBHYIO CTPYKTYpY, OH IIEpE/iacT 3Hadve-
Hde “Onrre w3BecTHbM”. “Henry had been known to keep an eye on Joe”
(L.Mendew, Emmerdale Farm).

BpopHble NpEeAIOMKEHUS C CIATONOM KNOw He UMEKT ONMUCATENbHON Ha-
[IPaBJIEHHOCTH, HE YKa3hIBAalOT Ha IIPONECC MNM ero Xapaxrep. Poie rarona —
OPHEHTHPOBATL CIYHIAXOMICTC HAa MPAaBWIbHYIO OLEHKY BbiCKaspBaHug. “It’s
wrong, you know, the way we all take up attitudes over that kind of thing”
(L.Mendew, Emmerdale Farm). “I don’t approve of killing, you know” (L.Orde,
Herritage).

Obpamasce K agatusy riaro/a to think , oTMeTHM, YTO JaHHLEE [VI1aros] om-
pezesseT noHsATHE «MEcHHE», Coyelasch C BLIPDKSHISMM TAKOTO XapaKrepa, Kax
‘C ycH/eM, C paJioCThIO, € ropedsro’, rarol think akTyanusmpyer sHaucHue MHO-
TOKPATHOCTH npoliecca WM Aelicteus. “Mary thought sadly of those still idle”
(E.Prighton, The Princess of Poor Street}. “He thought jealously of how flashy Ken
had become of late ...” (E.Prighton, The Princess of Poor Street).

Inaron think 4acro coueraercs ¢ MOAalkHBIMY TNATOJIAMH B 3HAYEHHH Be-
POATHOCTH OCYIHECTBICHHS AEHCTBHS WM JJOTHIECKOH HEOOXOMUMOCTH BBIIONHE-
Hus aciicreua. “He had to think for a couple of seconds.” “I should think about it
again”, - Manny said” (L.Orde, Herritage).

B ommMuMe OT riaronos CO 3HAYEHHEM COCTOSHHMS Uil OTACABLHOTO geicT-
BUY PACCMATPUBAEMBIN TNaroyl MOKET OOPa3OBHIBATH COUCTAHWA C BBIPAXKCHHEM
used 1o, 4TO CBHACTE/ILCTEYET, Ha HAll BArVIAM, O TOM, YTO €M0 AEHOTATH HE 3aHU-
MalOT ONpeNeNeHHOro oTpe3ka Ha ocu BpeMenu. “l used to think so. 1’m not so
sure now” (B.Show, Saint John).

Ynotpebnenue raarona think B BHICKA3LIBAHUAX, COOTBETCTBYIOUWMX TiO
CMBICITY DYCCKHM IIPeUIOKEeHHAM CO CJIOBOM ‘BOOOILIC-TO’, CBHAETENLCTBYET O
TOM, YTO JAHHBIA TIaroil He NOKAabIBACT HETIPEPHIBHYIO JUTHTENBHOCTE €r0 ICHO-
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TATOB B TEYEHHE TEX OTPEIKOB BPEMEHH, C KOTOPHIMH OH CooTHOCHTCA. TpH cove-
TaHWM rnarona ¢ mpensoramu of, about oH uMeeT 3HaYEHHE ‘IYMATh O, MPHYEM
nocneaytoiee N 8 cTpykrype NVN Mosxer OpITh KaK OYHIEBJICHHBIM, TaK U He-
onymesnennniM. “George thought of the paint factory which had empioyed him all
his working life” (E.Prighton, The Princess of Poor Street).

Ha ocHoBakHK pacCMOTPEHIILIX NPHMEPCB OTMETHM, HTC NPH TOCTPOEHUH
CCMAHTHYCCKOrO NPeACTARACHHS TIarofiop MeHTanmbHol nesvenshocty think u
know 3a 0CHOBBI OBLTA B3ATHI CyWECTBYHOINE HHTEPIPETAUNH TOHATHH MHEHHSA H
3HAHMA: MOJIAraHHE, YBEPEHHOCTh, REPOATHOCTD, PEABHICHHE WIH OLeHKa. To-
KOBaHHe 3HakeHus Moncicit “S mymaro, uro ...”, “S 3uaro, yTo ...” npeanonaraey
HX ONpene/icHHYI0 O/1H30CTh K MOAEAM THIIA Y MEHS €CTh IIOHITHE, NPEACTaB-
Jerue” U T.1. MeXIy HHUMH, OIHAaKo, HET MOJIHOTO TOXUECTBA. B 3nadeHue pac-
CMaTpHBAEMBIX [IATOJIOB BXONHT HE TOMBKO HMH(OPMalMsd O HATHYMW CYKICHHA,
3HaHHA Y T.A., HO ¥ uHdopmaimg o paxTe ux oGpasoBaHUs.

Hexons u3 cobparHOoro GakTHIeCKOro MaTepHana, Mbi IPUILTH K BbIBOAY O
TOM, YTO CPGAM AHATHM3MPYEMBIX TJIArONOB MEHTAILHOH NEATENHEHOCTH SUPPOse
HauMeHee YacTOTHBIM. OTMETHM, YTO IVIAroj SUppose A0BOJIBHO YaCTO COUETASTCA
¢ MECTOMMEHMAMH, Kak MpPaBWI0, B CIOKHOM NPELIOKEHHH ¢ DECCOO3HOH CBA-
3BIO-MPUMBIKAHHEM. [IPH 3TOM [1aroj CKOHEH aKTyanH3upoBaTh 3HadeHME ‘TI0-
jlaraTe, MpeanosaraTh’ BO BCEX THIAX MpeanoxeHnH. “I suppose you saw the ad-
vertisement” (B. Kingston. Two Silver Crosses). “I suppose they are still sending
letters across the channel” (B. Kingston. Two Silver Crosses). Kak BunsHO #3 npH-
MepoB, CYyOBEKT He OOnazaeT TOYHLIM 3HAHHEM WITH YBEPEHHOCTHIO B HH(pOpMa-
IHH, BBHIPAKEHHOH B NPOMO3MUMM. B PasnHUHBIX CHTyaUUsX, B 3aBUCHMOCTH OT
KOHTEKCTA, IJIarojl SUPpPose MOKET akTyand3dpoBaTh TAKHE 3HAYCHMS KaK: HyMaThb
# HazacsThed. “I suppose you are right” — she said” (L.Orde, Herritage).

Mponosuuns, BBOAUMAd [TIAr0A0M SUPPOSE, MOMET NPHUCOSAMHATHCS Me-
CTOHMMEHHMEM WIH HEODyHICBRJICHHBIM CYHICCTBUTENLHHIM. B JaHHBIX CTPYKTYypax
TTIaros mepesiacT CBoe NpAMOE 3HadeHHe ‘nonaarats’. TaKkoe 3HAYEHHE TIaros sup-
pose npuobpeTaer BO BCEX TUNAX NMPEANOMeEHWH, THanOrM4ecKuX €IMHCTBaX 3-
JIMIITMYECKOTO Xapakrepa, BBOAHBIX IPETONEHHIX ¥ T.A. “ — Would you have
done it in the same situation? — Suppose not” (L.Orde, Herritage). “What d’you
suppose he lives on?” (L.Mendew, Emmerdale Farm).

Hamwu ObtiH OTMeueHB! CiTydaH, KOrna, coyerasch ¢ aKTaHTOM C JIEBO# CTO-
POHBI, BRIPQKCHHEM HHGHUHUTHBOM C YacTHIEH {0, 111aron SUPpPose, KaK apasuno,
yroTpednsercd B naccupHoll auarese. B AaHHBIX CIyTasX KOHKPETHIMPYETCs 3Ha-
4YeHHe ‘MpeldmnoaraeTcs, 94To’, GJIM3K0E MO CMBICTY K ‘A0ipkeH’. OOHaKo cybheKT
T&KOrG NEHCTRUY HE BBIPAXKCH, KAK TAKOBOM, & JMille uMIiLIMuKposad. “How am |
supposed to cook meals?” (B. Kingston. Two Silver Crosses). “This was not sup-
posed to happen” (B. Kingston. Two Silver Crosses).

Hpu nposenesun aHamuza GaxTHYECKOro MaTepHana Hamu 6suto oGHapy-
AEHO, YTO IMarofsl MCHTANBHOH HegrensHocTH think, know, suppose ynorpetna-
10TCH NPERMYLIIECTBEHHO B BU/IO - BpeMeHHbiX opmax Indefinite u Perfect.
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HeynoTpe6seMOCTs JaHHBIX ITArofioB B HeKoTopsix H3 Hx JICB g Continu-
ous OOBACHAETCS TEM, YTO NAHHBIC [J1ar0Jibl HE OMMCHIBAIOT MPOLECC MBILLUICHHS, U
ackcTBHs, 0003HaYaeMble MIMH, HE 1€KAT Ha OCH BPEMEHH, XOTS H COOTHOCATCS C
HEH.

Takum 00pasom, HCXONS M3 PERYNETATOB allai3a NPaKTHYECKOTO MWLNOCT-
PATHBHOTO MaTepHand, MOXHO CAETaTh BHIBOJ, YTO B OCHOBE MHEHHS, NIepeaBac-
MOTO ITIAro/IoM Know, EKUT 3HAHHE, JIHAHEI ONBIT, TOITOMY B CYXKICHUH, Nepe-
[IABACMOM C TIOMOIBbI0 ITOro IMAroa, MpEeBAHpPYeT KOMIIOHEHT ‘YBEPEHHOCTS .

B ocnose MHeHMA, 3KCIUMIMpyeMoro ryaroioM think, HaxoauTcs yMo3ak-
JIOYEHUE, KaK MTOT OOLIEr0o MHEHMA, A TNAroji suppose B GONbIUMHCTBE CIIy4acs
aKTy@IM3UpYeT 3HAYeHHE ‘NojiaraTh’, couepxaiuee B cebe CyXIeHHE-MHEHHE O
4eM-JTH00.

[oaBos UTOr, OTMETHM, 4TO MBI COIVIACHEI C TeM, KTO CKasall, YTO B Tearpe
o6pa3z Kopons CO30deTCH HE CTONBKO MOBEACHHMEM CaMmOro 3TOrC NEPCOHAXa,
CKOJIEKO TeM, KaK BeAyT cebf N0 OTHOLIEHMIO K HeMy ApyrHe NCHCTBYIOMHE JIHLA.
Hewro nopoCHoe, Ha paul B3MLA, MOXKHO CkasaTe H O Iyiaroue. ToMbKo B onpere-
JIEHHOM KOHTCKCTC, B CIICIH(HYECKOM OKPY)KEHHH OH aKTYa/3uPyeT KOHKPETHOE
3HAYCHHE, HEPA3PHBHO CBI3aHHOE CO CIPYKTYpo# npeanoxenns. ONHAKO caemyer
HMETh B BHIY, 4TC OCHOBHOE OTIUYUE MEX Iy raronamu know, think, suppose 3a-
KIIOYaeTcss B TOM, KaKoH 3/IEMEHT BEIHOCHTCS B KOMMYHHKATHBHELUL (okyc. [Tpu
3TOM OrPOMHOE 3Ha4YeHHE MIPaeT HANMMYME H XapaKTep NPe3yMITUHIL, Kacalomuxcs
HCTHHHOCTH 06heKTa, BROAMOM NPONO3HLHEH.
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OBb OJHOM C/IYYAE ACHMMETFAH
B PAMKAX KATEIOPHH BHITHHHOM NPEACTABIEHHOCTH
H.B.Tpynosa

Bapnaynvcxuii 2ocydapcmeennpiil nedynugepcumen:

PacemoTpenne 0603Ha4EHHOTO B HAZBAHMM CTATHH BOIPOCA OCHOBBIBAETCA
Ha CJIEYFOMHX UCXONHBIX MOJIOKCHHUSIX.

Honoxenne 1. Kareropuweil ObITHHHON NpeNCTaBACHHOCTH HMEHYeTCH
(Bcsien 3a MLSL. Brioxom {Baox]) mapamurma, opMupyeMast npOTHBONOCTABJICHHA-
€M YTBEPHKACHMSA OTpULAaHuto. JlaHHas KAaTeropus KBAMMHIKMPYSTCH KaK aHTpo-



